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Tolkien és a középkori szövegfogalom: mit jelent 
ez? 

•Tolkien életműve konceptuálisan hasonló a 
középkori szövegekhez 

•megközelíthető a középkori filológia eszközeivel és 
fogalomtárával 

•a szövegek alakításának, a kulturális 
jelentésképzésnek struktúrái és stratégiái: a 
hagyományok, a kultúra és kulturális 
reprezentációk kifinomult ábrázolása 

 



Tolkien szövegei 

• Befejezett (Hobbit, GyU) vs. befejezetlen 

• Nyomtatott (regények) vs. kéziratos (History) 

• Egységes vs. töredékes 

• Kisebb horizontú vs. átfogó 

 

Silmarillion (1977) (A szilmarilok) 

• Az első posztumusz szöveg 

• Egyszerre központi és problematikus 



Tolkien és a szöveg: a tolkieni szövegfogalom 

 

• A szöveg „megkettőzése”: a szöveg beírása a 
fiktív világba 

• Elsődleges vs. Másodlagos filológia: a Sil a fiktív 
világon belül is kézirat (Bilbó) 

• Metafikció (a fikcionalitás hangsúlyozása) 

• Dupla kódoltság 

 



A Sil filológiai megközelítése 

• Bilbó „fordításai a tündéből” eleve filológiai 
alapon épülő viszonyrendszert tételeznek 

• Ezek a másodlagos filológia módszerével 
felderíthetők 

• Olyan pontokat és viszonyokat írnak bele a fiktív 
világba, amelyek kizárólag a kézirat fikcióján 
keresztül jönnek létre és elérhetővé 

•  a fikció filológiai kódoltsága 

 



„Könyvet pedig négyféleképpen lehet írni…” 

(Szt. Bonaventúra, 13. sz.) 

 

• Scriptor 

• Compilator 

• Commentator 

• Auctor 

 

• Translator 

• Editor 

• Adaptator 



Sil mint kompendium: tartalmak 

• Nyelvek 

• Források 

• Hagyományok 

• Konvenciók 

• Kulturális keretek 

• Kulturális horizontok és nézőpontok 

 

Mélység vs. filológiai mélység 



Sil mint kompendium: filológiai fogalmak és 
viszonyok 

 

• Szerző-figurák 

• Szerzői pozíciók 

• Szerzői tevékenységek 

• Hagyományozódás 

• Autoritás (szövegszerű) 



Középkori szöveg- és műfelfogás 

 

• Szöveg/mű (poszt-) humanista fogalmai 

• Középkori szöveg/mű: a sensus-hoz nem 
kapcsolódik fix lexis 

• Szövegtranszformációs folyamatok: szerzői 
szerepek és hagyományozódás viszonylatában 

• Tolkien szövege: a középkori kulturális tér 
modellje 



Szöveg és tudás 

 

• Szövegszerű vs. episztemológiai autoritás 

• Középkori, magas szemioticitású világmodell 

• A szövegek kulturális nézőpontjai ideológiai 
pozíciókat is megjelenítenek 

• Tolkien szövege: a középkori világmodell 
reflektált megjelenítése, annak saját 
rétegződésével együtt 



Szöveg és mitopoiézis 

 

• Ókori/középkori mitológiai rendszerek 
intertextuális tere 

• „mítosz” mint láthatatlan, csak megjelenéseiben 
tetten érhető autentikációs forrás 

• A mitológia rendszere mint a kultúra rendszere 

• Tolkien szövege: a mitológia rendszerének 
megjelenítése, ahol a teljes rendszer 
teremti meg a hátteret 



A filológiai fikció felveti még 

• Pluralitás 

• Autoritás 

• Metafizika 

• Ideológia 

• Kulturális használat 

• A kultúra diskurzusai 

• A múlt kulturális reprezentációja 



Tehát 

• Fikció és valóság nyelvi/szövegbeli konstrukciója 

• Szöveg mint nyitott tér 

• Kultúra mint szövegek rendszere 

• Hagyomány 

• Szubjektum a kultúra/hagyomány kontextusában 


